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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER
(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede

Revision 00_11/2023

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts
beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fur spéatere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller tbernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemaRen Gebrauchs elektrischer Geréte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschréankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flussigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /A Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie
die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

4. /\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat ausschalten bzw.
Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

5. & Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Gerdten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustandigen kommunalen Verwaltung.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerét zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind firr Sie in diesem Fall
kostenfrei. Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgemaliie Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein
geféahrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung
von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

6. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

7. Anschlussart Typ X: Wenn die &uRere flexible Leitung dieser Leuchte beschadigt ist, darf sie nur durch eine spezielle Leitung oder durch eine Leitung
ersetzt werden, die ausschlieBlich Uber den Hersteller oder seinen Servicevertreter erhéltlich ist.

8. Das Produkt besitzt den Schutzgrad “IP44¢ und ist flir den Einsatz im AuBenbereich von privaten Haushalten zugelassen.

9. A Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen.

10. Diese Leuchte darf nur in einer fest installierten Steckdose betrieben werden.

11. Bei Leuchten mit vorgeschaltetem Transformator darf die Gesamtlast der Leuchtmittel die Wattzahl des Transformators nicht iberschreiten. Die Gesamtlast
der eingesetzten Leuchtmittel darf 24 Watt nicht berschreiten. (Beispiel: 15 x 0,6W + 15 x 1W oder 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1. The manufacturer accepts no responsibility for injuries or damages caused by the improper use of electrical devices.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry,
lint-free cloth for cleaning.

3. /A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any
damage.

4. /\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic
circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

5. & The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.
At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance.

When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please
delete all personal data before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of
hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and
conserving our environment.

6. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

7. Connection type X: If this lamp’s outer flexible cable has been damaged, it may only be replaced by a special cable or by a cable exclusively available from
the manufacturer or its service representative.

8. The product has the protection class “IP44¢ and is approved for use in the outdoor areas of private households.

9. A This article is not suitable for use with dimmable electric circuits.

10. This light may only be operated only in connection with a fixed mains outlet.

11. If lights have a preconnected transformer, the total load of the illuminant must not exceed the wattage of the transformer. The total load of the illuminant
used must not exceed 24 Watt. (Example: 15 x 0,6W + 15 x 1W or 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

@ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec Pinstallation ou la mise en marche de ce produit.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages corporels ou matériels qui découlent d'une utilisation inadéquate des appareils électriques.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /) Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. /\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique
ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. & Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point. Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le
retour et I'élimination sont gratuits pour vous.Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres,
mélanges ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un role essentiel dans le recyclage de matiéres premieres potentiellement utiles et
la préservation d'un environnement propre.

6. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

7. Type de connexion X: si le fil extérieur flexible de cette lampe est abimé, il ne doit &tre remplacé que par un fil spécial ou par un fil acheté exclusivement
chez le fabricant ou chez un revendeur officiel

8. Le produit dispose du degré de protection “IP44“ et est uniquement prévu pour une utilisation a l'extérieur de batiments privés.

9. A Cetarticle ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation.

10. Le luminaire doit étre uniquement utilisé sur une prise installée de maniére fixe.

11. Dans le cas de lampes avec un transformateur connecté en amont, la charge totale des lampes ne doit pas dépasser la puissance de ’alimentation du
transformateur. La charge totale des lampes utilisées ne doit pas dépasser 24 Watt (Exemple : 15 x 0,6W + 15 x 1W ou 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W).
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(D consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per 1’uso per

Iulteriore impiego.

Il produttore declina qualsiasi responsabilita per lesioni o danni che derivano da un uso improprio degli apparecchi elettrici.

2. Lamanutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la
pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /\ Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si
notano danni.

4. /\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere linterruttore Fl o l'interruttore automatico oppure rimuovere il
fusibile. Gli interruttori presenti su "OFF"".

5. & Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti
domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso 'amministrazione
comunale competente. Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento
sono gratuiti per te.Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali
conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto
consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

6. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

7. Tipo di allacciamento. Tipo X: Se la linea esterna flessibile di questa lampada risulta danneggiata, sara possibile sostituirla solamente con una linea speciale oppure
tramite un conduttore disponibile esclusivamente presso il produttore o il suo servizio di assistenza.

8. Il prodotto presenta un grado di isolamento “IP44“ ed ¢ consentito I’'uso domestico privato in ambienti esterni.

9. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili.

10. La presente lampada puo essere installata esclusivamente in una presa fissa.

11. Nelle lampade con trasformatori il carico totale delle stesse non pud superare il numero di watt del trasformatore. Il carico complessivo della lampada installata non
deve superare i 24 watt (ad esempio: 15 x 0,6W + 15 x 1W oppure 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)
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® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto.
Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume responsabilidad alguna por lesiones o dafios causados por un uso inadecuado de los dispositivos eléctricos.

2. Para el cuidado de las luces sdlo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros
liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3./ jCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la Iémpara no presente ningtin tipo de dafio. En ningtin caso utilice la
lampara si detecta algin dafio.

4. /\ jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el fusible
automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

5. & El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el
producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por favor, inférmase con su
administracion minicipal donde se encuentra una oficina de registro. Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo
correspondiente.En este caso, la devolucién y la eliminacién son gratuitas para usted.Elimine todos los datos personales antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de
sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y
en la conservacion de un medio ambiente limpio.

6. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

7. Tipo de conexion X: Si el conductor flexible exterior de la lampara esta dafiado, solo se podra sustituir por un conductor especial o por un conductor proporcionado
exclusivamente por el fabricante o por el servicio de asistencia encargado.

8. El producto cuenta con un grado de proteccion de “IP44“ y ha sido disefiado Gnicamente para su uso en exteriores y en entornos privados.

9. A Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables.

10. Esta lampara so6lo debe accionarse en una caja de enchufe fija.

11. En el caso de las luces con transformador de preconexion, la carga total de las bombillas no debe exceder el nimero de vatios del transformador. La carga total de la
bombilla no debe exceder los 24 vatios. (Ejemplo: 15 x 0,6W + 15 x 1W 0 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

®® Sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzese de fglgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftseettelsen af dette produkt. Denne

driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten hefter ikke for personskader eller materielle skader som falge af uhensigtsmassig brug af elektroniske apparater.

2. Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke rengares med vand eller andre vasker. Anvend
en tar, fnugfri klud til rengaring.

3./ Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen
beskadigelser.

4. /\ OBS! Fjern stramledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den automatiske
afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF".

5. & Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal
bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den nzermeste genbrugsstation. Ved kgb af en ny enhed
har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.| dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle personlige data, far du returnerer.
En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige falger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og
komponenter. Som forbruger spiller du en afggrende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent miljg.

6. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

7. Tilslutningsmetode type X: Hvis den udvendige fleksible ledning af denne lygte er beskadiget, ma den kun erstattes af en speciel ledning, hhv. en ledning, som kan
rekvireres hos producenten eller forhandleren.

8. Produktet har en beskyttelsesgrad “IP44* og er egnet til udendgars drift i private hjem.

9. & Denne artikel er ikke egnet til driften i deempningsbare stramkredse.

10. Lampen ma kun tages i drift ved en fast installeret stikkontakt.

11. Ved lygter med forkoblet transformer mé den samlede last af lyskilderne ikke overskride transformerens maksimale Watt-veerdi. Den samlede last af de brugte
lyskilder mé ikke overskride 24 Watt. (Eksempel: 15 x 0,6W + 15 x 1W eller 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)
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® sakerhetsforeskrifter / Var god och Ias den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Férvara

den har bruksanvisningen fér senare &ndamal.

Tillverkaren patar sig inget ansvar for skada eller skador som uppstér pa grund av felaktig anvandning av elektrisk utrustning.

2. Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P& grund av elsékerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vatskor. Anvénd endast en torr,
luddfri duk for rengoring.

3. /\ Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende p& eventuella skador fore varje anslutning till elnatet. Anvand aldrig lampan om
du upptécker skador.

4. /\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen paborjas méste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl—brytare eller dvargbrytare respektive skruva ut
sikringen. Befintliga omkopplare pd *OFF”.

5. B Symbolen med den &verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte f&r hanteras med hushallsavfallet. Produkten behéver
istéllet efter livsldngdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalforvaltning.

=
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Vid kép av en ny enhet har du rétt att returnera en motsvarande gammal enhet.| detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig.Vanligen radera alla
personuppgifter innan du returnerar. Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella miljé- och halsokonsekvenser som kan uppsta
genom narvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du darvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvéndbara
rdvaror och uppratthéllandet av en ren miljo.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

Anslutningssatt typ X: Ifall den utvandiga, bojliga ledningen till den hér lyktan 4r skadad far den enbart erséttas med en speciell ledning eller med en ledning som
uteslutande fés fran tillverkaren eller den som tar hand om kundtjansten pa tillverkarens vagnar.

Produkten har skyddsklass “IP44* och ar godkénd for utomhusbruk i privata hushall.

& Denna artikel &r inte lamplig att anvéndas i dimbara stromkretsar.

. Denna lampa far endast anvandas i ett fast installerat vagguttag.
. Hos lampor med férkopplad transformator far lampornas totala belastning inte dverstiga transformatorns watt-tal. Den totala belastningen fran installerade lampor far

inte dverstiga 24 Watt. (exempel: 15 x 0,6W + 15 x 1W eller 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne

o

w

6.
7.

8.
9.
10.
11.

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten pétar seg intet ansvar for skade eller beskadigelse som falge av feil bruk av elektrisk utstyr.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjeres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en terr klut som
ikke loer nar du rengjer produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader far den kobles til stremnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

/\ Advarsel! Fgr montering eller demontering ma nettledningen vzere spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut.
Brytere skal settes pd “OFF«.

H Symbolet med en gjennomstraket sgppelbgtte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. | stedet ma
produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter neermeste miljgstasjon.
Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data far
du returnerer. Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unnga mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer,
blandinger eller komponenter.Som forbruker spiller du en avgjgrende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

Sgrg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

Tilkoblingmate type X: Hvis den ytre fleksible ledningen pa denne lampen er skadet, ma den kun erstattes med en spesiell ledning eller med en ledning som kun kan
kjepes hos produsenten eller dens representant.

Produktet har beskyttelsesgraden “IP44“ og er utelukkende tillatt til utenders bruk i private husholdninger.

& Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes.

Denne lampen skal bare benyttes i en fast installert stikkontakt.

Ved lamper med forankoplet transformator for totalytelsen til lyspeaerene ikke overskride vattytelsen til transformatoren. Den totale ytelsen til lyspaerene far ikke
overskride 24 vatt (eksempel: 15 x 0,6W + 15 x 1W eller 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat tamén tuotteen asennuksen tai kayttéénoton. Sailyta tama kayttdohje huolellisesti mydhempaa

Eal o N

6.
7.

8.
9.
10.
11.

kayttoa varten.

Valmistaja ei ota vastuuta aine- ja henkildvahingoista, jotka johtuvat sahkolaitteiden epdasianmukaisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkoturvallisuussyista tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilla. K&yta puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.
/N Varo! Sahkoiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkoverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siind vaurioita.

/\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettomaksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paalta tai poista sulake. Aseta
kytkin “OFF”-asentoon.

H Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, ettd tatd tuotetta ei saa havittaa yhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kayttdikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta. Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Tassé tapauksessa palautus ja havittdminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki
henkildkohtaiset tiedot ennen paluuta. Tdmén tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia ymparistd- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat
aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien paatymisesta luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden
kierrattdmisessé ja puhtaan ympariston yllapitdmisessa.

Kiinnitd huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa.

Tyypin X liitantatapa: Jos tdman lampun ulompi joustava johto on vaurioitunut, saa johdon vaihtaa vain erikoisjohtoon tai johtoon, joka on saatavissa ainoastaan
valmistajalta tai valmistajan huoltoedustajalta.

Tuotteen suojausluokka on ”IP44%, ja sitd voidaan kdyttad ulkotiloissa yksityistalouksissa.

& Tama artikkeli ei sovellu kéytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa.

Valaisinta saa kdyttaa vain kiintedsti asennetussa pistorasiassa.

Valaisimissa, joissa on esikytketty muuntaja, valaistusvélineiden kokonaiskuormitus ei saa ylittdd muuntajan wattiarvoa. Kaytettyjen valaistusvélineiden
kokonaiskuormitus ei saa ylittdd 24 Wattia. (Esimerkki: 15 x 0,6 W + 15 x 1W tai 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.

o

Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor letsel of schade, die het gevolg van een onjuist gebruik van elektrische apparaten zijn.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als
u beschadigingen constateert.

/\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de zekering er
uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde
gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te
retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u terugkeert. De correcte afvoer van dit product
helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of
componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

Aansluitingsaard typ X: Wanneer de flexibele buitenleiding van deze lamp beschadigd is, mag ze enkel door een spciale leiding of door een leiding vervangen worden,
die uitsluitend te verkrijgen is langs de producent of zijn servicevertegenwoordiger.

Het product bezit beschermingsniveau “IP44 en is goedgekeurd voor het gebruik buitenshuis in privéhuishoudens.

& Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits.

. Deze lamp mag alleen via een vast geinstalleerde wandcontactdoos worden gebruikt.
. Bij lampen met voorgeschakelde transformator mag de totale last van de gloeilampen het wattaantal van de transformator niet overschrijden. De totale last van de

ingezette gloeilampen mag 24 watt niet overschrijden. (voorbeeld: 15 x 0,6W + 15 x 1W of 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)
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Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukeje

=

6.
7.

8.
9.
10.
11.

nalezy przechowywa¢ do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za urazy lub szkody wynikajace z nieodpowiedniego uzycia urzadzen elektrycznych.

Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiace;j si¢ $ciereczki.

/I Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podiaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampg pod katem ewentualnych
uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywa¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

A Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odtaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wylacznik roznicowopradowy lub instalacyjny, wykrecic
bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

)i Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, Ze nie wolno tego produktu usuwac razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakofczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim
punkcie nalezy zasiggna¢ we wiasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W
takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane osobowe.

Wihasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé¢ ewentualnych konsekwencji dla §rodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych substancji,
mieszanin lub sktadnikéw. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna role w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.
Nalezy si¢ upewni¢, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu.

Rodzaj podtaczenia typ X: jezeli zewnetrzny ruchomy przewdd lampy jest uszkodzony, moze on zosta¢ wymieniony na specjalny przewod, lub przewod, ktory mozna
uzyska¢ wylacznie u producenta lub jego przedstawiciela serwisowego.

Produkt posiada stopien ochrony “IP44“ i jest przewidziany wylacznie do zastosowania na zewnatrz prywatnych gospodarstw domowym.

& Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu.

Lampa moze by¢ podtaczana wytacznie do gniazdka zainstalowanego na state.

W przypadku $§wietlowek z dotaczonym transformatorem catkowite obcigzenie $wietlowek nie moze przekroczy¢ liczby watéw transformatora. Catkowite obciazenie
uzytej $wietlowki nie moze przekracza¢ 24 watow (przyktad: 15 x 0,6W + 15 x 1W lub 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).

© Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive ne zaénete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k
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obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce nepiebira zodpoveédnost za zranéni nebo $kody zptisobené nespravnym pouzivanim elektrickych piistroja.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodii elektrické bezpednosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze
suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

VLN Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Pied kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni pfipadné
poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

/\ Pozor! Pied montdZi nebo demontazi odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku. Vypinace
piepnéte do polohy ,,OFF¢.

H Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamend, e vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho
tieba na konci jeho zivotnosti piedat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni
samospravy. Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zatizeni.V takovém p¥ipadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim
vymazte vSechny osobni udaje. Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiize zabranit moznym nasledkiim pro Zivotni prostiedi a zdravi v disledku ptitomnosti
nebezpecnych latek, smési nebo komponentt. Jako spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho
prostredi.

Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

Zplisob piipojeni typ X: Pokud je vn&jsi pruzné vedeni tohoto svitidla poskozeno, miiZete je nahradit pouze specialnim vedenim nebo takovym vedenim, které
dostanete vyhradné od vyrobce nebo jeho servisniho zastupce.

Vyrobek je vybaven stupném ochrany “IP44* a je urcen jen k privatnimu pouzivani ve venkovnich prostorech domacnosti.

& Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech.

Toto svétlo se smi pouzivat ptipojené jen na pevné instalovanou zasuvku.

U svitidel s pfedfazenym transformatorem nesmi celkové zatiZeni svitidel prekrocit pocet wattd transformatoru. Celkova zatizitelnost pouZitych svitidel nesmi
prekrocit 24 wattt. (Pfiklad: 15 x 0,6W + 15 x 1W nebo 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

@& Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informécie, pred tym neZ zaEnete s intaliciou alebo s uvedenim do prevéadzky. Uchovajte tieto
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pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.
Vyrobca neprebera rucenie za poranenia alebo $kody, ktoré vznikli nasledkom neodborného pouzivania elektrickych pristrojov.
Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dovodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na istenie
pouzivajte iba sucht handric¢ku, ktora nepista vlakna.
/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy
nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢ resp.
vytocte poistku. Pritomny spinac na “OFF”.
H Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamen4, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domacnosti. Tento vyrobok treba
namiesto toho na konci jeho zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tuto zberfiu dotazom u svojej prislusne;j
miestnej samospravy. Pri kupe nového zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajlice staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre véas bezplatna.Pred
vratenim vymazte vSetky osobné udaje. Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencialnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by
mohli vyplynuat’ z pritomnosti nebezpe¢nych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'a¢ovu tlohu pri recyklacii potencialne pouziteInych
surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.
Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.
Typ pripojenia X: ak je poskodené vonkajsie ohybné vedenie tychto svietidiel, moZe byt’ nahradené $pecialnym vedenim, alebo vedenim, ktoré je dodavané vylucne
vyrobcom alebo jeho zmluvnym servisnym partnerom.
Vyrobok ma stupen ochrany “IP44* a je pripustny pre nasadenie vo vonkajsich priestoroch v sikromnych domécnostiach.
&\ Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pradovych obvodoch.
Toto svietidlo sa moze zapojit’ len do pevne nainstalovanej elektrickej zasuvky.
U svietidiel s predradenym transformatorom nesmie celkovy prikon svietidiel prekrogit’ vykon transformatoru. Celkovy prikon pouZitych svietidiel nesmie prekrodit’
24 wattov (priklad: 15 x 0,6W + 15 x 1W alebo 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).

&9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste

1.
2.

potrebovali kdaj kasneje.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nepravilne uporabe elektri¢nih naprav.
Nega svetil je omejena na povrSine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Cistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢i$¢enje uporabljajte samo
suho krpo, ki ne pusca vlaken.
/N Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ce
ugotovite poskodbe.

Pozor! Pred zagetkom montaze ali demontaZze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zas¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma odvijte
varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.
H Simbol prekriZanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hi§nimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu
njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak$nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni
upravi. Ob nakupu nove naprave imate pravico do vradila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vraéilo in odlaganje za vas brezpla¢na.Pred vrnitvijo izbrisite vse

osebne podatke. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali
sestavnih delov. Kot potrosnik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

6. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

7. Nagin priklopa tip X: Ce je zunanji fleksibilni vodnik tega svetila poskodovan, ga smete zamenjati le s specialnim vodnikom, ali z vodnikom, katerega je mogoge
dobiti le pri izdelovalcu ali njegovem servisnem zastopniku.

8. Izdelek ima razred zaicite “IP44 in je predviden za uporabo na prostem v zasebnih gospodinjstvih.

9. A Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve.

10. To svetilko smete prikljuciti samo na fiksno instalirano vti¢nico.

11. Pri svetilih s predhodno vklopljenim transformatorjem celotna obremenitev uporabljenih svetilnih sredstev ne sme preseéi vrednosti Watt-ov transformatorja. Celotna
obremenitev uporabljenih svetilnih sredstev ne sme preseé¢i 24 Watt-ov. (Primer: 15 x 0,6W + 15 x 1W ali 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

® Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, mielétt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.
. A gyarté nem vallal feleldsséget olyan sériilésekért vagy karokért, amelyek villamos késziilékek szakszerfitlen hasznalatabol erednek.

2. AVvilagito testek apoléasa a feliiletekre korlatozédik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy méas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz
csak szaraz, sz6szmentes kend6t hasznaljon.

3. A Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra val csatlakozés elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja a 1ampat, ha
barmilyen sériilést vélne felfedezni.

4. /\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése eltt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrél. Kapesolja ki az FI védékapcsol6t vagy az automatikus
megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévd kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

5. E Aterméken, vagy a csomagolason talalhaté athazott hulladéktarold azt jelenti, hogy ez a termék nem értalmatlanithaté a hézi hulladékkal egyitt. Ehelyett a
terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus készilékek Ujrahasznositasanak egy atvevoé helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklddjon ez irant az illetékes
kommunalis igazgatosagan. Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni.Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes
az On szamara.Kérjik, hogy a visszakiildés elétt t6r6ljon minden személyes adatot. A termék megfelel artalmatlanitisa segit elkeriilni a veszélyes anyagok,
keverékek vagy dsszetevok jelenlétébél eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kovetkezményeket. Fogyasztoként On donté szerepet jatszik a potenciélisan
felhasznalhat6 nyersanyagok Ujrahasznositasaban és a tiszta kdrnyezet fenntartasaban.

6. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

7. X tipusu csatlakozas: ha a vilagitoberendezés kiils6 flexibilis vezetéke megsériil, azt csak specialis vezetékre szabad cserélni, vagy olyan vezetékre, amely kizarélag a
gyarton vagy annak szervizkirendeltségén keresztiil beszerezhetd.

8. A termék “IP44“ védettségi fokozattal rendelkezik, és maganhaztartasokban valé kiltéri hasznalatra késziilt.

9. A\ A jelen termék fényer6-szabalyozassal rendelkezé dramkoérokben nem hasznalhato.

10. Ez a lampa csak stabilan felszerelt dugalba csatlakoztatva tizemeltethetd.

11. A transzformatorrol iizemeltetett égoknél azok Osszterhelése nem haladhatja meg a transzformator megadott teljesitményét. A hasznalt égék osszterhelése nem
haladhatja meg a 24 Watt-ot. (Példa: 15 x 0,6W + 15 x 1W vagy 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

® Instructiuni de protectie a muncii / Va rugam s cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pastrati cu
grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

1. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru vatamarile sau pagubele, datorate de utilizarea neadecvata a aparatelor electrice.

2. Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezumé numai la suprafata acestora. Din motive de siguranta electrica, acest produs nu poate fi curtat cu ap sau cu alte lichide.
Utilizati pentru curatare doar o laveta uscatd, fara scame.

3. A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa,
daca ati identificat deteriorari.

4. A\ Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrica a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential rezidual
sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF”.

5. & Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sa fie
aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor
electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunald, in a carei zona de competenta domiciliati.
Atunci cand cumparati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va
rugdm sa stergeti toate datele personale inainte de a va intoarce. Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra
mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un
rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

6. Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

7. Tip de conexiune X: In cazul in care cablul extern flexibil a acestui corp de iluminat este deteriorata, inlocuirea este permisd numai cu un cablu special sau cu un cablu
care poate fi achizitionat exclusiv de la producator sau de la reprezentantii de service ai acestuia.

8. Produsul detine grad de protectie “IP44“ si este autorizat pentru utilizarea in exterior in gospodarii private.

9. A\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila.

10. Aceste lampi trebuie utilizate doar cu o priza fixa.

11. in cazul corpurilor de iluminat inseriate cu un transformator, sarcina totald a limpilor nu are voie s depaseasca puterea transformatorului (exprimata in wati). Sarcina
totald a lampilor in actiune nu are voie sa depaseasca 24 wati. (Exemplu: 15 x 0,6W + 15 x 1W sau 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalag&o ou colocagéio em servigo deste produto Guardar estas instrugdes de
uso para fins posteriores.

1. O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade por ferimentos ou danos resultantes da utilizacao indevida de aparelhos elétricos.

2. A manutencéo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros liquidos. Para
a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que nao largue pelos.

3. /\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagio & rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se notar
qualquer dano.

4. A Atencéo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentagéo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor automatico ou
desapertar o fusivel. Interruptores existentes em "OFF"".

5. & O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto néo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo
contrario, no fim da sua duracdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este
local de recolha junto das entidades comunais responsaveis. Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo
correspondente.Neste caso, a devolucéo e a eliminagéo séo gratuitas para si.Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar. A eliminacéo adequada deste
produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de salide que poderiam resultar da presenga de substancias, misturas ou componentes perigosos. Na
qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutencéo de um ambiente limpo.

6. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagdo néo estejam danificados.

7. Tipo de conexdo: Tipo X: Quando o cabo exterior flexivel desta luminaria estiver danificado, 0 mesmo s6 pode ser substituido por um cabo especial ou por um cabo
que pode ser adquirido exclusivamente através do fabricante ou um representante de vendas.

8. O produto tem um grau de protecéo de “IP44“ e esta aprovado para a utilizagdo no exterior de propriedades privadas.

9. A Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz.

10. Este candeeiro apenas pode ser utilizado ligado a uma tomada bem instalada.

11. Em candeeiros com transformador conectado a montante, a carga total dos focos luminosos nao pode ser superior a poténcia em vatios (W) do transformador. A carga
total dos focos luminosos utilizados ndo pode ser superior a 24 W (por exemplo: 15 x 0,6W + 15 x 1W ou 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).
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@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢alisirmadan 6nce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamim kilavuzunu daha sonra

=

7.

8.
9.
10.
11.

basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayimz.

Uretici, elektrikli aletlerin uygunsuz kullanimindan kaynaklanan yaralanmalar veya zararlar igin sorumluluk kabul etmez.

Isiklandirma techizatlarinin yalnizea yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik i¢in
sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

/) Dikkat! Elektrik carpmasl tehlikesi. Her bir sebeke baglantisi oncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar tespit
ettiginizde onu kesinlikle kullanmayn.

/\ Dikkat! Montaja veya skmeye baslamadan 6nce sebeke hattin1 gerilimsiz hale getirin. Hata akimi koruma anahtari veya sigorta otomatini kapatin ya da sigortay1
dondiirerek ¢ikari. Mevcut anahtarlart "KAPALI"" konumuna getirin.

X Uriiniin veya ambalajin tizerindeki iizeri ¢izik ¢op bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin émrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢Spiine atilmamas gerektigi
anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandigi bir yere gétiiriilmelidir. Bu yerin nerede
oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun. Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin i¢in
Ucretsizdir.Lutfen geri donmeden o6nce tiim kisisel verileri silin. Bu tiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin
mevcut olmasindan dolayi ¢evre ve saglik i¢in olasi neticeleri onlemekte yardimei olmaktadir. Tiiketici olarak burada olast kullanilabilir ham maddelerin geri
doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmast i¢in belirleyici bir role sahipsiniz.

Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz.

Baglant tiiri Tip X: Bu lambanin dis esnek kablosu hasarli ise, kablo yalnizca 6zel bir kablo veya yalnizca iireticiden veya yetkili servisten satin alinabilir kablo ile
degistirilebilir.

Urtin koruma derecesi “IP44¢ sahiptir ve konutlarin iginde kullanima uygundur.

& Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim i¢in uygun degildir.

Bu aydinlatma sadece sabit bir sekilde monte edilmis bir prizde kullanilabilir.

On devreli transformatdrlii 1s1klandirma teghizatlarinda aydimlatma araglarinin toplam yiikii transformatériin Vat degerini asmamalidir. Kullanilan aydinlatma
araglarmin toplam yiikii 24 Vat iizerine ¢gikmamalidir (Ornegin: 15 x 0,6W + 15 x 1W ya da 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).

@ Drogsibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu ar1

Lo

7.

8.
9.
10.
11.

turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai bojajumiem, kas izraisiti, lietojot elektriskas ierices nepiemeérota veida.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. TirTSanai izmantojiet tikai
sausu, neplikosu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet
lampu, ja tai ir konstat&ti bojajumi.

/\ Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atsl€gt barosanas vadu no sprieguma. Izslédziet nopliidstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko drosinataju, vai
izskriivgjiet dro§inataju. Pieejamajiem slédziem jabit uz “OFF” (izsl.).

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attélots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka $o produktu nedrikst utilizet kopa ar sadzives
atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vaksanas vietas otrreiz€jai parstradei.
Liadzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam. legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu
veco ierici.Saja gadijuma atgrieSana un utilizacija jums ir bez maksas.Pirms atgriesanas, lidzu, izdz@siet visus personas datus. ST izstradajuma pienaciga utilizacija
palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbutnes. Turklat jums ka patérétajam ir
iz8kirosa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

Piesléguma veids tipa X: Ja lampas ar€jais elqstigais vads ir bojats, to var nomainit tikai pret tam speciali paredz&to vadu vai tadu vadu, ko var iegadaties tikai pie
razotaja vai razotaja servisa parstavjiem.

Produktam ir “IP44* aizsardzibas klase un to drikst lietot privatas majsaimniecibas teritorijas arpuse.

& Sis izstradajums nav piemérots lietoSanai elektriskajas k&des ar gaismas spilgtuma mainiSanas funkciju.

Lietojot §is lampas, izmantot tikai iebiivétas kontaktligzdas.

Ja pirms lampas ir pieslégts transformators, spuldzu kopgja slodze nedrikst parsniegt transformatora vatu skaitu. Kopgja izmantojamo spuldzu slodze nedrikst
parsniegt 24 vatus. (Piemers: 15 x 0,6W + 15 x 1W vai 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

@ I/IHCprKHMﬂ 3a 6e3onmacHoct / MOJ’IH, mpo4yeTreTre BHUMATE/IHO Ta3u l/lHq)OpMal.ll/lﬂ,]'lpe}Il/l Aa 3anmoYHeTe ¢ HHCTAIMPAHETO WM EKIVIOATAlUATA Ha TO3H

[

npoaykr. 3anasere 100pe Ta3u NOTPeOHTEICKA HHCTPYKIHS 32 O-HATATHINHY 1en!
[TpousBomuTeAT HE TTOEMa OTTOBOPHOCT 3@ HApaHSABAHHs WU IIETU B pe3yITaT HA HEMIPABUIIHO U3IIOI3BaHE HA €IEKTPHUECKOTO 000pyABaHE.
Jla ce mo4ncTBaT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha laMnuTe. OT choOpaskeHHs 3a eleKTpHIecka 0e30IacHOCT TO3H IPOIYKT He O¥Ba Jja ce MOYNCTBA C BOJA MM IPYTH
TEYHOCTH. 3a IOYUCTBAHE M3MOI3BalTe caMoO CyXa KbpIla, KOSITO He OCTaBs BIACHHKH.
/N Bunmanue! OnacHOCT OT TOKOB yaap. [Ipeau BcAKo BKIIFOUBAHE KbM 3aXPAHBAHETO MPOBEPSBAITE LIIOTO OCBETUTENHO TAJI0 3a MoBpeau. Hukora He n3nonsaiire
OCBETHTEITHOTO TSJIO, aKO YCTAHOBUTE TTOBPEJIH.

Buumanue! IIpean Havano Ha MOHTaXa MM JEMOHTAKa U3KIIIOUETE 3aXpaHBaIlus kabel oT MpexaTa. M3xmodere Fl 3amuTHust npekbcBay WM aBTOMATUUHUS
MIpeKbCcBay MK pa3Buiite npeanasurens. [locraBere chleCcTByBaLIUTE NPEBKIIIOUBaTENN B nosoxkenue “OFF”.
H 3uakbT che 3auepKHaTa Koda 3a cMeT BbPXY IPOAYKTa MM OTIAKOBKaTa 03Ha4aBa, de TOH He TpAOBa [a ce U3XBBPIII 3aeIHO ¢ OUTOBUTE OTHAaAbIU. B kpas Ha
€KCIUTOATAIlMOHHATa CH TOAHOCT NPOIYKTHT TPsIOBA 1a ce OTCTPAHH B IyHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHH Ha €JIEKTPHISCKU U €IeKTpOHHHU ypenu. MHpopmupaiite ce B
MECTHOTO YNpPAaBJIEHHE 3a HATMYMETO Ha TaKbB IyHKT 3a BTOPUYHU CYpOBHHHU. IIpH 3aKyIyBaHe Ha HOBO yCTPOHCTBO UMaTe MPAaBO Jja BbPHETE ChOTBETHO CTApO
yCTpOUCTBO.B TO3M Cityyaid BpBIIAHETO U U3XBBPIIIHETO ca Oe3ruiatHu 3a Bac.Mouis, U3TpuiiTe BCHUKM JTMYHU JAHHU TPEIU BPbILAHE.
IIpaBUITHOTO OTCTpaHSABAHE HA TO3M NMPOAYKT KaTO OTHAIbK L€ TOMOTHE 3a NPEJOTBPATABAHE HA Bh3MOXKHH MOCIIE/ICTBUS 32 OKOJIHATA CPEJia U 3/IpaBETO, KOUTO
MoraT Jia Bb3HHKHAT [TOPaJy HAINYHETO Ha OITaCHY BENIECTBA, CMECH MM KOMIIOHeHTH. Kato motpeburen Bue nmare pemapaiia pois 3a penUKIHPaHeTo Ha
MOTEHIIUAIHO U3II0I3BaeMU CYPOBHHH U 32 ONa3BaHETO Ha YHCTA OKOJIHA Cpeia.
YBepere ce, 4e NpU MOHTa)ka MIPOBOIHUIIUTE HE Ca NPEThPIIEIH MOBPEIN.
Cabp3BaHe TUI X: AKO BBHIIHUAT I'bBKAB IIPOBOJHUK HA Ta3a JaMIla ce MIOBPEJH, TOH MOXeE Jla Ce 3aMEHH CaMo ChC CIIELMaJIeH IPOBOAHUK MU C IIPOBOJHUK, KOHTO
MO>Ke JIa ce HOJIyYHd CaMo Upe3 IPOM3BOIUTEIS WM HerOBUsI IIPEJCTaBUTEN IO CEpPBU3A.
ITpoxyKThT € che cTeneH Ha 3ammTa “IP44“ 1 e pasperen camo 3a ynorpeba Ha OTKPHTO B JOMAIITHH YCIIOBHS.
To3u apTUKy HE € NOAXOAAIN 3a EKCIIOATallMs B €IEKTPUYECKU BEPUTHU C IUMUPAHE.

. PaboTata Ha TOBa OCBETHTEIHO TSUIO € NO3BOJICHA CAMO B IIOCTOSIHHO MOHTHPAH KOHTAKT.
. Ilpu nammu cbe cBBbp3aH npej TsX TpaHcopmaTop 0OIIOTO HATOBAPBAHE HAa OCBETHTEIHUTE Tella He OMBa Jja HaJXBBPJIsl BATOBOTO YHCIIO HA TpaHC(hopMaropa.

OO610TO HATOBAPBAaHE HA BKIIIOUCHUTE OCBETHTENHH Tesia He OuBa qa HaaxBbpis 24 Bata (mpumep: 15 X 0,6W + 15 x 1W wmm 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).

@ Ykazauus no 6esonacuocru / l'lpem}le YeM NMPUCTYNUTDb K MOHTAKY WM BBOAY B IKCILTyaTalluIO 3TOr0 npnﬁopa, BHUMATECJIBHO ﬂpO‘l“TaﬁTe PYKOBOACTBO

[

N0 IKCITyaTanuu. PexomMeniyeM COXpaHUTL 3TO PYKOBOJACTBO, TAK KAK OHO MOkeT BaM noHa100uTLCs BIOC/IEICTBHM.

IponsBoauTeNh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3@ TPABMBI MIIM yIepO, BEI3BAHHBIC HEHAIIEKAIMM HCTIOIb30BAHHEM JJIEKTPOOOOPY TOBAHHS.

VXo0J1 32 CBETHILHUKAMH OTPaHHYMUBACTCS YXOJIOM 3a IIOBEPXHOCTHIO. 10 mpH4mHaM >1eKTprdyeckoii 0e30MmacHOCTH JJaHHBIH BBIKIIFOYATEIb 3aMPEIAeTCs YUCTHTD C
TIOMOIIBIO BOJIBI MITH JIPYTHX JKMAKOCTEH. Vcronb3yiiTe UIst OUMCTKH TONBKO CyXyl0 6€3BOPCOBYIO TKaHb.

/\ OcTopoxHo! OMacHOCTh MOpakeHHs SIeKTprIeckiM Tokom! Tlepesl Kak/IbIM TOAKITIOUCHHEM CBETHIPHIKA K CETH TTHTAHUS TIPOBEPHTE BECh CBETHIHHHK Ha
OTCYTCTBHE MOBpEXieHHI. Hukorna He ncnomp3yiiTe CBETHIIBHUK, €CITH 00HAPYKHUTE MOBPEXICHHUS.

/\ Bunmanne! Tlepest HauaioM yCTaHOBKH HIIH JEMOHTAKA OTKIIOUHTE [T0/[ady HANPSUKSHHS Ha IPOBOJ MATaHks, OTKIIounTs Y30 MM 3aUUTHBIH aBTOMATHUECKHiE
BBIKJIIOYATENb JTHOO BBIKPYTUTH IPEI0OXpaHUTENb. ViMetolmecs BbikimodaTenu B nonoxenue “OFF” (BBIKJI).

E CumBox nepeupKHyTOTo MyCOPHOT0 KOHTEiHepa Ha MPOJIYKTE WITH Ha YIIAKOBKE O3HAYACT, UTO TOT MPOIYKT HEITb3st BHIOPACKIBATH B XO3AHCTBEHHBIH MyCOP.
BMmecTo 3TOro MpoyKT JOJDKEH OBITh YTHIIM30BaH MO MCTEYCHNH CPOKA €r0 3KCILTYaTalMy Yepe3 IyHKTHl NpUEMa 0TpabOTaHHBIX SIIEKTPUYECKUX U SIEKTPOHHBIX
npubopoB. MecTta HaxoXk1eHHs TaKOBbIX Bam cienyer y3HaTh B BameM xHIHIIHO-KOMMYHAJILHOM ynpaBiieHuH. IIpy nokyke HOBOro yCTpoHCTBa Bbl HMEETE NPaBO

I

BEPHYTh COOTBETCTBYIOLIEE CTapOE YCTPOHCTBO.B 3TOM citydae Bo3Bpar u yruim3anus 11 Bac Oecrutatasl. [loxanyiicta, yaanure Bce IMYHbIC JaHHBIC TTEpe]
Bo3BpaToM. Hammexxammast yTuau3anus JaHHOTO H3/ENHS IIOMOTaeT H30ekaTh BOSMOXKHBIX IIOCIEACTBUHI UL OKPY>KAIOMIEH CpeIbl U 30POBbs, KOTOPBIC MOTYT OBITh
BBI3BaHBI COJIEPKAHUEM OINACHBIX BEIIECTB, CMECeH  KOMIIOHEHTOB. [Ipy 3TOM BBI, Kak IOTPEOHTENb, UTPACTE PELIAIONIYIO POIb B IOBTOPHOM HCIIOIb30BaHUH
MOTEHLMANBHO IPUIOJHBIX CHIPHEBBIX MATEPUAJIOB U COXPAHEHUH YHCTON OKPY>KaloIIeH cpeibl.

Crenure 3a TeM, 9TOOBI IPOBOJA HE OBLIM MOBPEXKICHBI BO BPEMSI MOHTAXA.

Bun noacoenuHenus — THI X! €U MOBPEXKASH BHENIHUN THOKUH IIPOBOJ] 9TOI0 CBETHIIBHHKA, TO 3aMEHHUTH €TI0 MOXHO TOJBKO CICIHAIbHBIM IPOBOAOM HIIH
HIPOBOJIOM, KOTOPBIH MOXET OBITh 3aKa3aH TOJIKO uepe3 (pupMy-IPOM3BOAUTES WK €O NPEICTABUTEIIS 110 CEPBUCY.

ITpomykT nmeeT creneHsb 3amuThl “IP44 nnomyckaercs 10 OBITOBOrO IPHMEHEHHS HA yIIHIIE.

& Jlanuplii poyKT He IpeIHA3HAYECH ISl HCIIOJIB30BAHMS B LICISIX TOKA C 3aTEMHCHHEM.

. DTOT CBETHJIbHUK MOXET MOJKJII0YAThCS TOIBKO K CTalluOHApHO yCTaHOBJ’leHHOﬁ PO3€ETKE.
. Z[J'IH CBCTHUIIBHUKOB C HpeI[BKHIO‘IéHHI)IM TpaHC(l)OpMaTOpOM oOrrast Harpyska JiaMIl HE JOJDKHA IIPEBLIMIATL YUCIIO Bart TpﬁHC(l)OpMaTOpa. O6U_[a$[ Harpyska

BKJIFOYEHHBIX JIAMIT He JJ0JoKHA npeBbiath 24 Barr. (Hanpumep: 15 x 0,6W + 15 x IW i 21 x 0,4W + 26 x 0,6W)

(&) Evéciéerc acpaleiag / IIpotod apyicete TNV eykatdotacn 1 ™) 0£on o€ Aertovpyia avTod TOV TPOIGVTOCS, S10PACTE PE TPOGOYY AVTEG TIG TANPOPOPIES.

7.

8.
9.
10.
11.

Doihacre avTés TIg 00N YiES YPioNS YO TV TTEPITTOON OV OO TG YpElOOTEITE OPYOTEPO.
O kotackevaotg 6ev avarapBavet kapio evBbvn yo Tpavpatiopovs 1 {npég ot onoieg eivat cuvénetla pn appolovcas xprong NAEKTPIKOY GUOKEVDV.
H nepuoinon tov Avyvidv mepropiletat oty empaveld toug. 'a Adyoug niektpikig aopdielog dev emtpénetal va kKobapiletat to Tapdv mpoiov pe vepd 1 GAAL
VYpa. XpNGULOTOLEITE Y10 TOV KAOUPIGHO TOV OTOKAEIGTIKG KO LOVOV £VOL GTEYVO TTOVE IOV OEV ALPTVEL XVOVIL.

Ipocoyn! Kivdvvog nhextporin&iog. Ipwv amd kdbe ohvdeon ato diktvo pedpaTos, eEAEyyete OLO TO POTIGTIKO Yo TuYOV PAGPes. TToté pnv xpnoomoteite to
POTIOTIKO, Qv dlamiotdoete PAAPES.
A Ipocoyn! Ipwv v €vapén g £yKATAGTACNG 1) ATEYKATAGTAONG KATEPAGTE TOV YEVIKO SIOKOTTN TAGNG. ATEVEPYOTOU|GTE TOV GVTOHOTO LOKOTTN S1appong 1
TOV OTOUOTO UNYavVIopHo acporeiog, | Eefddote Ty acdAelr. @Eote TOVG VIApYOVTEG drokomTeS 6T Bom «OFF».
H To 6upPolo TV SIEYPALEVOD KASO ATOPPULLATOV GTO TPOLOV 1) GTIV GUGKEVUGLE GILLALVEL OTL OVTO TO TPOLOV GTLALYOPEVETOL VO, TETOYDEL OTCL OIKLOKOL
OTTOPPULUATO. AVTL VTOV TIPETEL TO TPOLOV HETO TNV Anén Thg dapketlag Aettovpytag Tov va enifepber og £181k0 pePOg GLAAEENG NAEKTPIKOV KO AEKTPOVIK®OV
GLGKELOV Y10, AVOKLKA®GT). Tag mapakalovpe mAnpofopibeite yio avto 10 pepog amo v appodia dnpotikn drotknomn. Otav ayopdlete pa véa cLGKELY, EYETE TO
Sikaimpo Vo EMOTPEYETE L0l AVTIGTOLYN TOALY GUGKEVT.ZE QT TNV TEPITTMOGT, 1] EMGTPOPT] KOL 1] AOPPLIYN £ivat SmPEAV Y10 £60G. Aoy payte OAO TO TPOGMTIKA
dedopéva pwv emotpéyete. H op andppuymn avtov 1ov mpoidvtog Oo cupfdilel oty ano@uyn TBavdY GUVETEIDV Yo TO TEPPAALOV Kat TV vyeio Tov Ba
UTOopoHoV VoL TPOKOYOLV artd TNV VIapEn EMKIVOLVOV 0VGLOV, YRAT®V 1] GUOTUTIK®V. ¢ KOTavoA®TS, Tailete kabopiotikd pOAo 6TV avaKTnon SuvNTIKG
a&LOTOMCIUOV TPOTOV VAV Kot 6T dloThpnon evog kabapod meptBdAlovtog.
Tryovpevteite 0Tt 01 KoTd TV TomofEon d¢ Oa yivel {npud o€ aywyovc.
THvdeon TOmov X: Te TEPInT®mOTn TOL 0 EMTEPIKOG EVKOUTTOS 0y®YOS GLTOV TOV PMOTIGTIKOD KATAGTPOUPEL, EXLTPETETAL VOl AVTIKOTAGTAOEL LOVO pE E101KO ay®yd M pe
ay@yo mov o Tpopndevteite amOKAEIGTIKG OO TOV KATOGKEVAGTH 1] 0O TOV OVTITPOGMTO TAPOYNG GEPPIC.
To mpoiov éyetl Tov Babuod npootaciog “I1P44% kot tpofAémetar yio T xprion o€ eEMTEPIKOVS YDPOLS OTOV WOIWTIKO OIKLOKO TOUEN.
& Avtd 0 TPoi6y dev ival katdAAnAo 1o AE1Tovpyia ot KUKAGUATA PEOUATOS IE PEOCTATES
AvT06 10 POTIGTIKO EMTPENETAL VAL YPNOLLOTOLEITOL HOVO 68 6TadEpd eykateoTnuévn TTpila.
Y& MUUTEG e PETACYNUOTIOTH TO GUVOAMKO POPTIO TV AAUTTNPOV dev TPETEL va vrepPaivet Tov apBpd Watt tov petacynuatiot). To cuvolikod gpoptio Tmv
tomofeTodpevov Aaprtipov dev npémet vo vreepPaivet to 24 Watt. (ITapaderypo: 15 x 0,6W + 15 x 1W 1} 21 x 0,4W + 26 x 0,6W).

@ Sigurnosne upute / Molimo vas progitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo uputstvo za buduée

s

7.

8.
9.
10.
11.

potrebe.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su posljedica nepropisne uporabe elektri¢nih uredaja.
Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije Gistiti vodom ili drugim tekué¢inama. Za &iséenje koristite samo
suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mreZu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oste¢enja. Nikada nemojte koristiti svjetiljku
ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljuéite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osigura¢. Postojeci
prekidaci na polozaj “OFF”.
H Simbol prekriZene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znadi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju svog
zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.
Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbrisite sve
osobne podatke. Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprjeCavanju moguéih posljedica za okoli§ i zdravlje koje bi mogle proizadi iz prisutnosti
opasnih tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.
Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.
Vrsta prikludjka tip X: Ako je vanjski fleksibilni vod svjetiljke oStecen, on se smije zamijeniti samo sa posebnim vodom ili vodom, kojeg je moguce dobiti iskljucivo
preko proizvodaca ili servisnog zastupnika.
Proizvod raspolaze zastitnim stupnjem “IP44“ i dozvoljen je za koristenje u vanjskom prostoru privatnih kuc¢anstava.
& Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja.
Ova svjetiljka se smije instalirati samo u ¢vrsto ugradenu uti¢nicu.
Kod svjetiljki sa predspojnim transformatorom, maksimalno opterecenje rasvjetnih sredstava ne smije prekoraditi broj wati transformatora. Ukupno opterecenje
koristenih rasvjetnih sredstava ne smije prekoraciti 24 wati. (Primjer: 15 x 0,6W + 15 x 1W ili 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)

@ Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte ovo

o

uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu koji su prouzrokovni nestruénom upotrebom elektricnim uredajem.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme ¢istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢iscenje
koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

N\ Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oStecenja pre nego $to je prikljucite na elektriénu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako primetite
bilo kakvu Stetu.

A\ Paznja! Pre zapocCinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ odnosno uklonite osigurac.
Postojeci prekidac je u polozaju “OFF.”

E Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznadava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva. Proizvod mora da se
nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektriénog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe. Prilikom
kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuci stari uredaj.U tom slucaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.Molimo izbrisite sve licne podatke prije
vrac¢anja. Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomo¢i u sprecavanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih
supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosa¢ igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju ¢iste zivotne sredine.

Obezbedite da ne moze da dode do ostecivanja vodova kod montaze.

Tip prikljucka X: Ako dode do ostecivanja spoljasnjeg fleksibilnog voda ove svetiljke dozvoljeno je da se on zameni samo specijalnim vodom ili vodom koji se moze
nabaviti jedino kod proizvodaca ili u ovlag¢enog servisera.

Proizvod ima stepen zastite “IP44* i namenjen za upotrebu u spoljasnjim delovima privatnih domacinstva.

&\ Ovaj artikal ne moze da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju.

. Ova svetiljka sme da se koristi samo u fiksno instaliranoj uti¢nici za struju.
. Kod svetiljki sa transformatorima ukupna snaga sijalica ne sme da prekoraci navedenu snagu transformatora u vatima. Ukupno opterecenje koriséenih sijalica ne sme

da iznosi vise od 24 vati. (Primer: 15 x 0,6W + 15 x 1W ili 21 x 0,4W + 26 x 0,6 W)
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